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DODATOK č. 2 

K ZMLUVE O POSKYTNUTÍ NENÁVRATNÉHO FINANČNÉHO PRÍSPEVKU  

Č. Z311071M992 zo dňa 15.02.2018 (ďalej aj ako „Dodatok“) 

 

ČÍSLO DODATKU K ZMLUVE: DZ311071M99202 

 

uzavretý podľa § 269 odsek 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov, podľa § 25 zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych 

štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov a podľa § 20 odsek 2 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 

pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon o rozpočtových pravidlách“) medzi: 

 

1. ZMLUVNÉ STRANY 

1.1. Poskytovateľ 

názov :  Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky 

sídlo  :   Námestie slobody 6, 810 05 Bratislava 

IČO  :   30416094 

konajúci  :   PaedDr. Arpád Érsek, minister dopravy a výstavby Slovenskej 

    republiky 

ako Riadiaci orgán pre OPII 

 

v zastúpení   

názov :  Úrad podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre investície 

  a informatizáciu 

sídlo :  Štefánikova 15, 811 05 Bratislava  

IČO :  50349287 

konajúci :  Mgr. Patrik Krauspe, vedúci Úradu podpredsedu vlády 

  SR pre investície a informatizáciu 

 

ako Sprostredkovateľský orgán pre OPII  

 

na základe splnomocnenia obsiahnutého v Zmluve o vykonávaní časti úloh riadiaceho 

orgánu sprostredkovateľským orgánom, účinnej odo dňa 29. 10. 2016 v znení dodatku 

č. 1, účinný od 03. 05. 2018.   

 

(ďalej len „Poskytovateľ“) 
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1.2. Prijímateľ 

názov: Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky  

sídlo: Župné námestie 13, 813 11 Bratislava 

IČO: 00166073 

konajúci: JUDr. Gábor Gál, minister spravodlivosti Slovenskej republiky 

 

(ďalej len „Prijímateľ“) 

 

2. PREDMET A ÚČEL DODATKU 

 

2.1. Predmetom tohto Dodatku je zmena Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného 

príspevku č. Z311071M992 zo dňa 15. februára 2018 (ďalej len „Zmluva o poskytnutí 

NFP“) na realizáciu aktivít projektu: Informačný systém Obchodného registra 

(ďalej len „Projekt“), kód ITMS2014+ Projektu: 311071M992. Zmluvné strany sa 

dohodli na zmene Zmluvy o poskytnutí NFP nasledovne: 

2.1.1 Text v záhlaví Zmluvy o poskytnutí NFP sa mení a znie nasledovne: 

TÁTO ZMLUVA O POSKYTNUTÍ NENÁVRATNÉHO FINANČNÉHO 

PRÍSPEVKU je uzavretá podľa § 269 odsek 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“), podľa §25 

zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a 

investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov ( ďalej len ako „zákon o príspevku z EŠIF“) a podľa § 20 odsek 2 zákona č. 

523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o rozpočtových 

pravidlách“) medzi: 

 

2.1.2 PREAMBULA Zmluvy o poskytnutí NFP sa mení a znie nasledovne: 

(A) Na základe zverejneného Vyzvania na predkladanie žiadostí o poskytnutie 

nenávratného finančného príspevku (ďalej ako „NFP“), Poskytovateľ overil 

podmienky poskytnutia príspevku a rozhodol o žiadosti o poskytnutie NFP 

predloženej Prijímateľom (v postavení žiadateľa) podľa §19 odsek 8 zákona 

o príspevku z EŠIF tak, že vydal rozhodnutie o schválení žiadosti.  

2.1.3 Znenie článku 1 ÚVODNÉ USTANOVENIA, odsek 1.2 Zmluvy o poskytnutí NFP sa 

mení a znie nasledovne: 

Zmluvou o poskytnutí NFP sa označuje táto zmluva a jej prílohy, v znení neskorších 

zmien a doplnení, ktorá bola uzatvorená medzi Prijímateľom a Poskytovateľom 

podľa právnych predpisov uvedených v záhlaví označenia tejto zmluvy, na základe 

vydaného rozhodnutia o schválení žiadosti o poskytnutie NFP podľa §19 odseku 8 

zákona o príspevku z EŠIF . Pre úplnosť sa uvádza, že ak sa v texte uvádza „zmluva“ 

s malým začiatočným písmenom „z“, myslí sa tým táto zmluva bez jej príloh. 



3 

Výnimku z uvedeného pravidla predstavuje označenie príloh zmluvy, kedy sa 

používa slovné spojenie „prílohy Zmluvy o poskytnutí NFP“, čo výlučne pre tento 

prípad zahŕňa aj modifikáciu obsahu pojmov podľa ods. 1.1 tohto článku. Prílohy 

uvedené v závere zmluvy pred podpismi Zmluvných strán tvoria neoddeliteľnú 

súčasť Zmluvy o poskytnutí NFP. 

2.1.4 Znenie článku 1 ÚVODNÉ USTANOVENIA, odsek 1.4 Zmluvy o poskytnutí NFP sa 

mení a znie nasledovne: 

V nadväznosti na ust. § 273 Obchodného zákonníka súčasťou zmluvy sú VZP, 

v ktorých sa bližšie upravujú práva, povinnosti a postavenie Zmluvných strán, rôzne 

procesy pri poskytovaní NFP, monitorovanie a kontrola pri jeho čerpaní, riešenie 

Nezrovnalostí, ukladanie sankcií, spôsob platieb a s tým spojené otázky, ako aj ďalšie 

otázky, ktoré medzi Zmluvnými stranami môžu vzniknúť pri poskytovaní NFP podľa 

Zmluvy o poskytnutí NFP. Akákoľvek povinnosť vyplývajúca pre ktorúkoľvek 

Zmluvnú stranu z VZP je rovnako záväzná, ako keby bola obsiahnutá priamo v tejto 

zmluve. V prípade rozdielnej úpravy v tejto zmluve a vo VZP, má prednosť úprava 

obsiahnutá v tejto zmluve. 

2.1.5 Znenie článku 2 PREDMET A ÚČEL ZMLUVY, odsek 2.6 písmeno a) a c) a druhý 

odsek Zmluvy o poskytnutí NFP sa mení a znie nasledovne: 

a) v súlade so zásadou riadneho finančného hospodárenia v zmysle článku 33 

Nariadenia 2018/1046,  

c) v súlade s ostatnými pravidlami rozpočtového hospodárenia s verejnými 

prostriedkami vyplývajúcimi z § 19 zákona o rozpočtových pravidlách.   

Poskytovateľ je oprávnený prijať osobitné pravidlá a postupy na preverovanie splnenia 

podmienok podľa písmen a) až c) tohto odseku vo vzťahu k výdavkom v rámci 

Projektu a včleniť ich do jednotlivých úkonov, ktoré Poskytovateľ vykonáva v 

súvislosti s Projektom počas účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP (napríklad v 

súvislosti s kontrolou VO, s kontrolou Žiadosti o platbu vykonávanou formou 

finančnej kontroly, ako aj v rámci výkonu inej kontroly), teda až do skončenia 

Udržateľnosti Projektu. Ak Prijímateľ poruší zásadu alebo pravidlá podľa písm. a) 

až c) tohto odseku, je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 10 VZP. 

2.1.6 Znenie článku 3 VÝDAVKY PROJEKTU A NFP, odsek 3.9 Zmluvy o poskytnutí 

NFP sa mení a znie nasledovne: 

Vzhľadom na charakter Aktivít, ktoré sú obsahom Projektu a v súlade s podmienkami 

poskytnutia príspevku stanovenými vo Výzve, poskytnutie NFP podľa Zmluvy 

o poskytnutí NFP nepodlieha uplatňovaniu pravidiel štátnej pomoci. Ak Prijímateľ 

zmení charakter Aktivít alebo bude v rámci Projektu alebo v súvislosti s ním 

vykonávať akékoľvek úkony, v dôsledku ktorých by sa pravidlá týkajúce sa štátnej 

pomoci stali uplatniteľnými na Projekt, je povinný vrátiť alebo vymôcť vrátenie tejto 

štátnej pomoci poskytnutej v rozpore s uplatniteľnými pravidlami vyplývajúcimi z 
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právnych predpisov SR a právnych aktov EÚ, spolu s úrokmi vo výške, v lehotách 

a spôsobom vyplývajúcim z príslušných právnych predpisov SR a právnych aktov EÚ. 

Prijímateľ je súčasne povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v dôsledku porušenia 

povinnosti podľa druhej vety tohto odseku v súlade s článkom 10 VZP. Povinnosti 

Prijímateľa uvedené v článku 6 odsek 5 VZP nie sú týmto ustanovením dotknuté. 

2.1.7 Znenie článku 4 KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN A DORUČOVANIE, 

odsek 4.1 Zmluvy o poskytnutí NFP sa mení a znie nasledovne: 

Zmluvné strany sa dohodli, že ich komunikácia súvisiaca so Zmluvou o poskytnutí 

NFP si pre svoju záväznosť vyžaduje písomnú formu, v rámci ktorej sú Zmluvné 

strany povinné uvádzať ITMS2014+ kód Projektu a názov Projektu podľa článku 2 

odsek 2.1. zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú pre vzájomnú písomnú 

komunikáciu v listinnej podobe používať poštové adresy uvedené v záhlaví Zmluvy o 

poskytnutí NFP, ak nedošlo k oznámeniu zmeny adresy spôsobom v súlade s článkom 

6 zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná forma komunikácie sa bude 

uskutočňovať v listinnej podobe prostredníctvom doporučeného doručovania zásielok 

alebo obyčajného doručovania poštou, alebo v elektronickej podobe podľa odseku 4.2 

tohto článku. 

2.1.8 Znenie článku 4 KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN A DORUČOVANIE, 

odsek 4.2 Zmluvy o poskytnutí NFP sa mení a znie nasledovne: 

Zmluvné strany sa dohodli, že ich komunikácia môže prebiehať alternatívne 

v elektronickej podobe, a to najmä v prípade bežnej komunikácie prostredníctvom 

elektronickej správy (e-mail), v ostatných prípadoch prostredníctvom ITMS2014+ 

(netýka sa elektronického podania v ITMS2014+, ktoré je považované za podanie 

prostredníctvom Ústredného portálu verejnej správy) alebo prostredníctvom 

Ústredného portálu verejnej správy (pričom zo strany Poskytovateľa nejde o výkon 

verejnej moci, iba o využívanie existujúcich technických prostriedkov vhodných na 

komunikáciu). Elektronická komunikácia prostredníctvom ITMS2014+ predstavuje aj 

podporný spôsob k písomnej komunikácii v listinnej podobe. Prijímateľ súhlasí s tým, 

aby po splnení všetkých technických podmienok pre zavedenie elektronickej 

komunikácie prostredníctvom ITMS2014+ ako preferovaného spôsobu komunikácie 

Zmluvných strán Poskytovateľ vydal usmernenie týkajúce sa komunikácie, ktoré bude 

pre Zmluvné strany záväzné. 

2.1.9 Znenie článku 4 KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN A DORUČOVANIE, 

odsek 4.3 Zmluvy o poskytnutí NFP sa mení a znie nasledovne: 

Poskytovateľ môže určiť, že bežná vzájomná komunikácia Zmluvných strán súvisiaca 

so Zmluvou o poskytnutí NFP bude prebiehať prostredníctvom e-mailu a zároveň 

môže určiť aj podmienky takejto komunikácie. Aj v rámci týchto foriem komunikácie 

je Prijímateľ povinný uvádzať ITMS2014+ kód Projektu a názov Projektu podľa 

článku 2 odsek 2.1. zmluvy. Zmluvné strany si zároveň dohodli ako mimoriadny 

spôsob doručovania písomných zásielok v listinnej podobe doručovanie osobne alebo 
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prostredníctvom kuriéra; takéto doručenie Poskytovateľovi je možné výlučne v 

úradných hodinách podateľne Poskytovateľa zverejnených verejne prístupným 

spôsobom. 

2.1.10 Znenie článku 4 KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN A DORUČOVANIE, 

odsek 4.4, písmeno a) Zmluvy o poskytnutí NFP sa mení a znie nasledovne: 

a. uplynutiu úložnej (odbernej) lehoty písomnosti zasielanej poštou druhou Zmluvnou 

stranou, ak nedôjde k jej vráteniu podľa písm. c., 

2.1.11 Znenie článku 4 KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN A DORUČOVANIE, 

odsek 4.5 Zmluvy o poskytnutí NFP sa mení a znie nasledovne: 

Návrh čiastkovej správy z kontroly/návrh správy z kontroly v zmysle článku 12 odsek 

2 VZP sa považuje pre účely Zmluvy o poskytnutí NFP za doručený dňom jeho 

prevzatia Prijímateľom.  Návrh čiastkovej správy z kontroly/návrh správy z kontroly v 

zmysle článku 12 odsek 2 VZP sa považuje pre účely Zmluvy o poskytnutí NFP za 

doručený aj v prípade, ak ho Prijímateľ odmietne prevziať, a to dňom odmietnutia jeho 

prevzatia. Ak návrh čiastkovej správy z kontroly/návrh správy  kontroly nemožno 

doručiť na adresu Prijímateľa uvedenú v záhlaví podľa odseku 4.1 tohto článku, 

prípadne ak došlo k oznámeniu zmeny adresy v súlade s článkom 6 zmluvy, na takto 

oznámenú adresu, považujú sa tieto návrhy za doručené dňom vrátenia nedoručeného 

návrhu čiastkovej správy alebo návrhu správy Poskytovateľovi, aj keď sa o tom 

Prijímateľ nedozvedel (fikcia doručenia). 

2.1.12 Znenie článku 4 KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN A DORUČOVANIE, 

odsek 4.6, Zmluvy o poskytnutí NFP sa mení a znie nasledovne: 

V prípade doručovania Správy o zistenej nezrovnalosti Prijímateľovi prostredníctvom 

ITMS2014+, sa bude táto považovať za doručenú momentom zverejnenia 

nezrovnalosti vo verejnej časti ITMS2014+. 

2.1.13 Znenie článku 4 KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN A DORUČOVANIE, 

odsek 4.7, prvá veta Zmluvy o poskytnutí NFP sa mení a znie nasledovne: 

Písomnosť alebo zásielka doručovaná prostredníctvom e-mailu bude považovaná za 

doručenú momentom, kedy bude elektronická správa k dispozícii, prístupná na e-

mailovom serveri slúžiacom na prijímanie elektronickej pošty Zmluvnej strany, ktorá 

je adresátom, teda momentom, kedy Zmluvnej strane, ktorá je odosielateľom príde 

potvrdenie o úspešnom doručení zásielky; ak nie je objektívne z technických dôvodov 

možné nastaviť automatické potvrdenie o úspešnom doručení zásielky, ako vyplýva 

z písmena c) tohto odseku, Zmluvné strany výslovne súhlasia s tým, že zásielka 

doručovaná elektronicky bude považovaná za doručenú momentom odoslania 

elektronickej správy Zmluvnou stranou, ak táto Zmluvná strana nedostala automatickú 

informáciu o nedoručení elektronickej správy. 
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2.1.14 V článku 4 KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN A DORUČOVANIE sa odsek 

4.7 a 4.8 označujú ako odsek 4.8 a 4.9. 

2.1.15 Znenie článku 4 KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN A DORUČOVANIE, 

odsek 4.9 Zmluvy o poskytnutí NFP sa mení a znie nasledovne: 

Zmluvné strany sa zaväzujú, že vzájomná komunikácia bude prebiehať v slovenskom 

jazyku. Všetka dokumentácia predkladaná Prijímateľom v súvislosti so Zmluvou 

o poskytnutí NFP a/alebo s Projektom bude predkladaná v slovenskom jazyku 

a v prípade, ak bola vyhotovená v inom ako slovenskom jazyku, pre jej použitie pre 

účely Projektu a/alebo Zmluvy o poskytnutí NFP je potrebný úradný preklad do 

slovenského jazyka. Ak to Poskytovateľ výslovne nevylúči vo Výzve alebo v Právnom 

dokumente, môže byť predkladaná aj v českom jazyku bez potreby úradného prekladu. 

Poskytovateľ môže vo Výzve alebo v Právnom dokumente umožniť predkladať 

uvedenú dokumentáciu aj v inom jazyku bez potreby úradného prekladu do 

slovenského jazyka. 

2.1.16 Znenie článku 5 OSOBITNÉ DOJEDNANIA, odsek 5.1 Zmluvy o poskytnutí NFP sa 

mení a znie nasledovne: 

Prijímateľ sa zaväzuje predkladať Žiadosti o platbu najmenej jedenkrát za 6 

kalendárnych mesiacov počas Realizácie aktivít Projektu. Žiadosť o platbu (s 

príznakom  záverečná) Prijímateľ predloží najneskôr do troch mesiacov po Ukončení 

realizácie hlavných aktivít Projektu, a to aj za všetky zrealizované podporné Aktivity . 

2.1.17 Znenie článku 5 OSOBITNÉ DOJEDNANIA, odsek 5.2 písmeno b) Zmluvy 

o poskytnutí NFP sa mení a znie nasledovne: 

Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ nebude povinný poskytovať plnenie 

podľa Zmluvy o poskytnutí NFP dovtedy, kým mu Prijímateľ nepreukáže spôsobom 

požadovaným Poskytovateľom, splnenie všetkých nasledovných skutočností: 

b) Zrealizovanie VO podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej ako "zákon o VO") alebo 

obstarávania tovarov, služieb a stavebných prác podľa podmienok určených 

Poskytovateľom a stanovených v Právnych dokumentoch v prípadoch, ak sa na 

obstarávanie tovarov, služieb a stavebných prác nevzťahuje zákon o VO, 

pričom Prijímateľ vyslovene súhlasí s tým, že bude postupovať spôsobom 

stanoveným zákonom o VO, inými uplatniteľnými právnymi predpismi 

SR/právnymi aktmi EÚ  a Právnymi dokumentmi, ktoré na jeho vykonanie 

môže vydať Poskytovateľ. 

2.1.18 Znenie článku 6 ZMENA ZMLUVY, odsek 6.2 a písmeno f) Zmluvy o poskytnutí 

NFP sa mení a znie nasledovne: 
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Zmluvné strany sa dohodli na nasledovných podmienkach zmeny Zmluvy o poskytnutí 

NFP, a to s ohľadom na hospodárnosť a efektívnosť zmenového procesu, avšak aj 

s ohľadom na skutočnosť, že Zmluva o poskytnutí NFP je, tzv. povinne zverejňovanou 

zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 

neskorších predpisov (ďalej ako „zákon 211/2000 Z. z.“), pričom zmena Zmluvy 

o poskytnutí NFP zahŕňa aj zmenu Projektu, ktorý sa realizuje na právnom základe 

Zmluvy o poskytnutí NFP: 

f)  Podstatnú zmenu Projektu tak, ako je definovaná v článku 1 odsek 3 VZP, 

Prijímateľ oznamuje Poskytovateľovi bezodkladne. Bez ohľadu na zaslanú 

informáciu je vznik Podstatnej zmeny Projektu podstatným porušením Zmluvy 

o poskytnutí NFP a súčasne je vznik Podstatnej zmeny Projektu vždy spojený s 

povinnosťou Prijímateľa vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 10 VZP, 

a to vo výške, ktorá je úmerná obdobiu, počas ktorého došlo k porušeniu 

podmienok v dôsledku vzniku Podstatnej zmeny Projektu. Ak vzhľadom na 

charakter zmeny nie je možné určiť uvedené obdobie, počas ktorého došlo 

k porušeniu podmienok v dôsledku vzniku Podstatnej zmeny Projektu, úmernosť 

k časovému hľadisku sa neaplikuje. 

 

2.1.19 Znenie článku 6 ZMENA ZMLUVY, odsek 6.3 Zmluvy o poskytnutí NFP sa mení a 

znie nasledovne: 

V prípade významnejšej zmeny podľa odseku 6.2 písmena e) tohto článku, na ktorý 

sa nevzťahuje postup uvedený v odseku 6.10 tohto článku, je Prijímateľ povinný 

požiadať o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP pred vykonaním samotnej zmeny alebo 

pred uplynutím doby, ku ktorej sa požadovaná zmena viaže, alebo pred vznikom, 

prípadne zánikom skutočnosti, ktorá sa má prostredníctvom vykonania zmeny 

odvrátiť, to všetko, ak ide o významnejšiu zmenu spočívajúcu v zmene:  

a) miesta realizácie Projektu,  

b) miesta, kde sa nachádza Predmet Projektu alebo záloh, ak nie je záloh súčasne aj 

Predmetom Projektu,  

c) Merateľných ukazovateľov Projektu, ak ide o zníženie cieľovej hodnoty o viac 

ako 5% oproti výške cieľovej hodnoty Merateľného ukazovateľa Projektu, ktorá 

bola schválená v Žiadosti o NFP (podľa Merateľných podmienok uvedených v 

odseku 6.6 tohto článku),  

d) týkajúcej sa omeškania so Začatím realizácie hlavných aktivít Projektu, o viac ako 

3 mesiace od termínu uvedeného v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP 

(Poskytovateľ si vyhradzuje právo nepristúpiť k uzavretiu Dodatku k Zmluve 

o poskytnutí NFP do času, kým nebude ukončená finančná kontrola obstarávania 

tovarov, služieb, stavebných prác po podpise zmluvy s úspešným uchádzačom),  

e) týkajúcej sa začatia VO na hlavné aktivity Projektu, ak sa s ním nezačne do 3 

mesiacov od účinnosti Zmluvy, 
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f) týkajúcu sa predĺženia Realizácie hlavných aktivít Projektu oproti termínom 

vyplývajúcim z Prílohy č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP – neuplatňuje sa , 

g) počtu alebo charakteru/povahy hlavných Aktivít Projektu alebo podmienok 

Realizácie aktivít Projektu, vrátane zmeny, ktorou sa navrhuje rozšírenie rozsahu 

hlavných Aktivít Projektu a zvýšenie pôvodnej schválenej hodnoty Merateľných 

ukazovateľov Projektu v dôsledku úspor v rámci pôvodne schváleného rozpočtu 

Projektu pri zachovaní podmienky neprekročenia maximálnej výšky schváleného 

NFP, 

h) majetkovo-právnych pomerov týkajúcich sa Predmetu Projektu alebo súvisiacich s 

Realizáciou hlavných aktivít Projektu v zmysle článku 6 odsek 3 VZP, 

i) priamo sa týkajúcej podmienky poskytnutia príspevku, ktorá vyplýva z Výzvy a 

spôsobu jej splnenia Prijímateľom, 

j) používaného systému financovania, 

k) doplnenie novej skupiny výdavkov a/alebo Aktivity, ktorá je oprávnená v zmysle 

Výzvy, 

l) Prijímateľa podľa článku 2 odsek 4 VZP, ktorá musí byť v súlade s podmienkami 

Výzvy, 

m) spôsobu spolufinancovania Projektu, 

n) v inej zmene, ktorá je ako významnejšia zmena označená v Príručke pre 

Prijímateľa, alebo v inom Právnom dokumente. 

2.1.20 Znenie článku 6 ZMENA ZMLUVY, odsek 6.8 Zmluvy o poskytnutí NFP sa mení a 

znie nasledovne: 

V prípade, ak Prijímateľ vo vzťahu k povinnosti požiadať o zmenu Zmluvy 

o poskytnutí NFP pred uplynutím doby troch mesiacov od termínu Začatia realizácie 

hlavných aktivít Projektu uvedeného v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP podľa 

odseku 6.3 písmeno d) tohto článku:  

a) porušil uvedenú povinnosť, teda nepožiadal v stanovenej dobe o zmenu 

Zmluvy o poskytnutí NFP, ide o podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí 

NFP,  

b) neporušil uvedenú povinnosť, teda požiadal v stanovenej dobe o zmenu 

Zmluvy o poskytnutí NFP a Poskytovateľ túto zmenu schválil, Prijímateľ je 

povinný začať s Realizáciou hlavných aktivít Projektu v novom termíne, 

pričom: 

(i) Poskytovateľ je oprávnený schváliť Začatie realizácie hlavných aktivít 

Projektu aj s iným dátumom, než aký vyplýva zo žiadosti Prijímateľa. 

(ii) Poskytovateľ poskytne Prijímateľovi dodatočnú lehotu nie kratšiu ako 

20 dní na Začatie realizácie hlavných aktivít Projektu, ak by doba 

medzi uplynutím doby troch mesiacov od termínu Začatia realizácie 

hlavných aktivít Projektu uvedeného v Prílohe č. 2 Zmluvy 

o poskytnutí NFP pred schválením zmeny a novým termínom Začatia 

realizácie aktivít Projektu po schválení zmeny trvala kratšie ako 20 dní. 
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Poskytnutá dodatočná lehota začína plynúť prvým dňom v mesiaci 

nasledujúcim po mesiaci uvedenom v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí 

NFP v zmysle schválenej zmeny.  

(iii) Ak nie je splnená podmienka podľa bodu (ii), Poskytovateľ nie je 

povinný poskytnúť dodatočnú lehotu.  

(iv) Prijímateľ je oprávnený požiadať o posunutie termínu Začatia realizácie 

hlavných aktivít Projektu aj opakovane.  

Ak Poskytovateľovi nie je doručené prostredníctvom ITMS2014+ Hlásenie o  

realizácie aktivít Projektu, z ktorého nepochybne vyplýva, že Prijímateľ začal 

Realizáciu hlavných aktivít Projektu v novom termíne podľa schválenej žiadosti o 

zmenu, pri súčasnom zohľadnení dodatočnej lehoty, ak sa aplikuje podľa bodu (ii) 

vyššie, alebo Prijímateľ v tejto lehote nepožiadal o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP 

podľa odseku 6.3 písmeno d) tohto článku,  takéto opomenutie Prijímateľa predstavuje 

podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP. 

2.1.21 Znenie článku 6 ZMENA ZMLUVY, odsek 6.9 sa mení a znie nasledovne: 

Zmluvné strany sa dohodli, že zmena doby Realizácie hlavných aktivít Projektu sa 

vykoná výlučne spôsobom uvedeným v článku 4 odsek 6 VZP prostredníctvom 

ITMS2014+. Takáto zmena nepredstavuje zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP a 

nevzťahujú sa tak na ňu ustanovenia o jednotlivých typoch zmien a ich riešenia podľa 

tohto článku. Doba Realizácie hlavných aktivít Projektu nesmie presiahnuť 

31.12.2023, ako je uvedené pri definícii Realizácie hlavných aktivít Projektu v článku 

1 odsek 3 VZP. 

2.1.22 Znenie článku 6 ZMENA ZMLUVY, odsek 6.10 a písmeno a) a bod (i), Zmluvy 

o poskytnutí NFP sa mení a znie nasledovne: 

V prípade významnejších zmien, ktoré nie sú uvedené v odseku 6.3 tohto článku, je 

Prijímateľ povinný požiadať o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP najneskôr 30 dní pred  

predložením Žiadosti o platbu, ktorá ako prvá zahŕňa aspoň niektoré výdavky, ktoré sú 

požadovanou zmenou dotknuté. Tým nie sú dotknuté povinnosti Prijímateľa 

vyplývajúce mu zo zákona o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (ďalej len "zákon o finančnej kontrole a audite") týkajúce sa 

vykonávania základnej finančnej kontroly, ak sa na neho povinnosť vykonávania 

základnej finančnej kontroly vzťahuje. Oprávnenosť výdavkov podlieha kontrole 

podľa zákona o finančnej kontrole a audite. Osobitne sa stanovuje, že v dôsledku 

porušenia povinnosti predložiť žiadosť o zmenu najneskôr 30 dní pred  predložením 

Žiadosti o platbu v zmysle tohto článku, budú všetky výdavky, ku ktorým sa vzťahujú 

vykonané zmeny zamietnuté. Prijímateľ je oprávnený do ďalšej Žiadosti o platbu, po 

splnení všetkých aplikovateľných podmienok oprávnenosti, zahrnúť aj takéto pôvodne 

zamietnuté výdavky. Žiadosť o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP, podávaná v zmysle 

tohto odseku 6.10, sa vzťahuje na nasledovné významnejšie zmeny: 
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a) Akejkoľvek odchýlky v rozpočte Projektu týkajúcej sa Oprávnených výdavkov, 

to neplatí, ak ide o zníženie výšky Oprávnených výdavkov a takéto zníženie 

nemá vplyv na dosiahnutie cieľa Projektu definovaného v článku 2, odsek 2.2 

tejto zmluvy. Súčasťou žiadosti o zmenu v tomto prípade sú, okrem vyplnenia 

štandardného formuláru týkajúceho sa žiadosti o zmenu, ktorý vydáva 

Poskytovateľ, aj nasledovné informácie/údaje:  

(i) v prípade zmeny vecného plnenia, ktorého dôsledkom je navrhovaná 

zmena v rozpočte Projektu, preukázanie súladu takejto zmeny 

s režimom zmien dohodnutých v zmluve medzi Prijímateľom 

a Dodávateľom a s ustanovením §18 zákona o VO alebo § 10a zákona 

 č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov  (ďalej len „zákon č. 25/2006 Z. z."), 

2.1.23 Znenie článku 6 ZMENA ZMLUVY, odsek 6.12 sa mení a znie nasledovne: 

 Právne účinky vo vzťahu k oprávnenosti výdavkov súvisiacich so zmenou Projektu 

nastanú:  

a) pri menej významnej zmene, ktorú Poskytovateľ akceptuje podľa odseku 6.2 

písmeno d) tohto článku, v kalendárny deň, kedy zmena skutočne vznikla,  

b) pri menej významnej zmene, ktorú Poskytovateľ neakceptuje podľa odseku 

6.2 písmeno d) tohto článku, sú výdavky súvisiace s takouto zmenou 

Neoprávnenými výdavkami, ibaže dôjde k jej neskoršiemu schváleniu 

Poskytovateľom spôsobom pre významnejšiu zmenu; v takom prípade právne 

účinky zmeny nastanú podľa typu významnejšej zmeny buď podľa písmeno 

c) alebo podľa písmena d) tohto odseku 6.12,  

c) pri významnejšej zmene podliehajúcej zmenovému konaniu ex- ante 

(významnejšie zmeny podľa odseku 6.3 tohto článku) v kalendárny deň 

odoslania žiadosti o zmenu zo strany Prijímateľa Poskytovateľovi, ak bola 

zmena schválená, alebo v neskorší kalendárny deň vyplývajúci zo schválenia 

žiadosti o zmenu,  

d) pri významnejšej zmene podliehajúcej zmenovému konaniu ex- post 

(významnejšie zmeny podľa odseku 6.10 tohto článku) v kalendárny deň, 

kedy významnejšia zmena nastala. 

2.1.24 Znenie článku 7 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA, odsek 7.2, písmeno c), bod (ii) sa 

mení a znie nasledovne: 

(ii) platnosť a účinnosť článku 10 VZP v súvislosti s vymáhaním štátnej 

pomoci poskytnutej v rozpore s uplatniteľnými pravidlami vyplývajúcimi 

z právnych predpisov SR a právnych aktov EÚ končí uplynutím 10 rokov 

od schválenia poslednej Následnej monitorovacej správy.  
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2.1.25 Príloha č. 1 Zmluvy o poskytnutí NFP – Všeobecné zmluvné podmienky sa ruší a 

nahrádza sa Prílohou č. 1 k Dodatku č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP - Všeobecné 

zmluvné podmienky. 

2.1.26 Príloha č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP – Predmet podpory NFP sa ruší a nahrádza sa 

Prílohou č. 2 k Dodatku č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP – Predmet podpory NFP.  

2.1.27 Príloha č. 4 Zmluvy o poskytnutí NFP – Finančné opravy za porušenie pravidiel a 

postupov obstarávania sa ruší a nahrádza sa Prílohou č. 3 Dodatku č. 2 Zmluvy 

o poskytnutí NFP - Finančné opravy za porušenie pravidiel a postupov obstarávania. 

 

3. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

3.1. Ostatné ustanovenia Zmluvy o poskytnutí NFP, ktoré nie sú týmto Dodatkom dotknuté 

zostávajú nezmenené a účinné v doterajšom znení. 

3.2. Tento Dodatok je uzatvorený a nadobúda platnosť dňom jeho podpisu Zmluvnými 

stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v Centrálnom registri 

zmlúv.  

3.3. Tento Dodatok je vyhotovený v 3 rovnopisoch, pričom po podpise Dodatku dostane 

Prijímateľ 1 rovnopis a 2 rovnopisy dostane Poskytovateľ. 

3.4. Tento Dodatok tvorí  neoddeliteľnú súčasť Zmluvy o poskytnutí NFP.  

3.5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tohto Dodatku riadne prečítali, jeho obsahu a 

právnym účinkom z neho vyplývajúcim porozumeli a ich zmluvné prejavy sú 

dostatočne slobodné, jasné, určité a zrozumiteľné. Podpisujúce osoby sú oprávnené k 

podpisu tohto Dodatku a na znak súhlasu ho podpísali. 

 

 

Za  Poskytovateľa  v  Bratislave,  dňa..............................  

 

 

 

Podpis:        .......................................  

Mgr. Patrik Krauspe, vedúci Úradu podpredsedu vlády SR pre investície a informatizáciu 

 

 

 

Za  Prijímateľa  v  Bratislave,  dňa........................... 
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Podpis: ....................................... 

JUDr. Gábor Gál, minister spravodlivosti Slovenskej republiky 

 

 

Prílohy: 

Príloha č. 1  Všeobecné zmluvné podmienky 

Príloha č. 2  Predmet podpory NFP  

Príloha č. 3  Finančné opravy za porušenie pravidiel a postupov obstarávania 


